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 PULPBROK 6 mm  
 

RÜBENSCHNITZELPELLET / SUGAR BEET PULP PELLET / 
PELLETS DE BETTERAVE / PELLETS DE REMOLACHA 
AANVULLEND DIERVOEDER VOOR HERKAUWERS EN PAARDEN, OP BASIS VAN BIETENPULP 
MET EEN LAAG SUIKERGEHALTE / ERGAENZUNGSFUTTER FÜR WIEDERKÄUER UND PFERDE/ 
COMPLEMENTARY FEED FOR RUMINANTS AND HORSES / ALIMENTATION COMPLEMENTAIRE 
POUR RUMINANTS ET CHEVAUX / ALIMENTATICON COMPLEMENTARIA PARA RUMIANTES Y 
CABALLOS 

Pulpbrok is geschikt voor alle diersoorten die ruwvoer of vezelrijke voeders eten, zoals paarden, schapen, 
geiten en rundvee. Deze (bieten)pulpbrok is een bijproduct uit de suikerbietenindustrie. Nadat de suiker uit de 
suikerbiet is gehaald, blijft de pulp over. Deze bietenpulpbrok is een kwalteit met een extra laag overgebleven 
gehalte suiker. Het heeft een hoge voedingswaarde en is zeer geschikt om een paard bij te voeren of voor 
paarden die een slechte kwaliteit hooi of kuilgras krijgen. LET OP: voor paarden altijd eerst weken, nooit droog 
voeren! 

Samenstelling: / Zusammensetzung: / Composition: / Composition: / Composición: 

GEDROOGDE BIETENPULP / Zuckerrübenmelasseschnitzel / beet pulp dried / pulpe de betterave séchée / 
pulpa de remolacha, BIETMELASSE / Zuckerrübenmelasse / beet molasses / mélasse de betterave / melaza 
de romolacha. 

Analytische bestanddelen: / Analytische Bestandteile: / Analytical constituent: 
RUW EIWIT / Rohprotein / Crude Protein / Protéine brute / Proteina bruta 8,8 % 
RUW VET / Rohfett / Crude Fat / Matières grasses brutes / Grasa bruta 0,9 % 
RUWE CELSTOF / Rohfaser / Crude Fibre / Cellulose brute / Fibra bruta 17,8 % 
RUWE AS / Rohasche / Crude Ash / Cendres brutes / Cenizas brutas 6,6 % 
SUIKER / Zucker / Sugar / Sucre / Azúcar 7,5 % 
CALCIUM / Kalzium / Calcium / Calcio 0,85 % 
FOSFOR / Phosphor / Phosphorus / Phosphore / Fósforo 0,09 % 
MAGNESIUM / Magnesium / Magnesio 0,25 % 
NATRIUM / Natrium / Sodium / Sodio 0,11 % 

Berekende waarden (/kg): / Berechnete Werte (/kg): / Calculated values (/kg): 

VEM 954 - 
DVE  96 g 

VRE paard / Verdaul. Rohprotein / DCP horse / PD cheval / PD caballo        37 g 
EW Pa 0.91 - 
ME paard / ME Pferde / ME horse / ME cheval / ME caballo 8.9 MJ 
  
GEBRUIKSAANWIJZING VOOR PAARDEN / GEBRAUCHSANWEIZUNG FÜR PFERDE / FEEDING ADVISE  
FOR HORSES / MODE D’EMPLOI POUR CHEVAUX / INSTRUCCIONES PARA CABALLOS: Deze 
 pulpbrok nooit droog verstrekken. Minimaal 8 uur laten weken in ruim water (4:1) alvorens te verstrekken. 
 Droge bietenpulp kan slokdarmverstopping veroozaken. Dieses Zuckerrübenschnitzel niemals trocken zur 
 Verfügung stellen. Vor Abgabe mindestens 8 Stunden in reichlich Wasser (4:1) einweichen. Trockenes 
 Rübenschnitzel kann eine Verstopfung der Speiseröhre verursachen. / Never provide sugar beet pulp dry. 
 Soak for at least 8 hours in plenty of water (4:1) before feeding. Dry beet pulp can cause esophageal 
 blockage. / Ne laissez jamais sécher cette pulpe de betterave à sucre. Faire tremper pendant au moins 8 
 heures dans beaucoup d'eau (4:1) avant de nourrir. La pulpe de betterave sèche peut provoquer un blocage 
 œsophagien. / Nunca proporcione esta pulpa de remolacha azucarera seca. Remojar durante al menos 8 
 horas en abundante agua (4:1) antes de alimentar. La pulpa seca de la remolacha puede causar bloqueo 
 esofágico. 

Geproduceerd overeenkomstig de GMP+B1 standaard in de GMP-FSA module. GMP+FSA geborgd. 


